
 
POUVOIR 

POWER OF ATTORNEY 
 

La/Le   soussigné(e) 
The undersigned 

 
 
 

 
Constitue pour mandataire 

Do hereby appoint as agent 
 

SEDIN SA 
Conseils en Propriété Intellectuelle 

24, Rue Merle d’Aubigné  
CH-1207 GENEVE 

  
auprès de qui elle élit domicile, et à qui elle donne le présent pouvoir 

With whom elect domicile, and to whom give the present power 
 

pour la représenter dans :  
to act to the end of  

 
toute(s) procedure(s) relative(s) à ses droits de propriété intellectuelle et industrielle  

all matters related with its  intellectual and industrials property rights  
 

Le mandataire a notamment pouvoir devant toute autorité ou personne compétente de : 
The agent is particularly empowered before any competent authority or person to lodge and 
 
• déposer et signer toute pièce, verser ou retirer toute taxe, recevoir tout document ou notification, 
• sign any document, pay or withdraw all taxes, receive all titles or official notices, operate all 

correction, 
 
• opérer toute correction, régularisation ou modification, prendre toute mesure conservatoire, élire domicile 
• regularization or amendments, take any measures of conservation, elect domicile 
 
• substituer tout ou partie du présent pouvoir et révoquer et faire généralement tout ce qui peut être utile  
• substitute all or any part of the present power and revoke, and generally do all what may be useful 
 
• ou nécessaire à l’obtention, au maintien, à la modification, à l’abandon et à l’exercice de tout droit de 

propriété intellectuelle ou industrielle. 
• or necessary to obtain, maintain, amend, abandon, or exercise any intellectual or industrial property 

right. 
 
Sauf révocation expresse le pouvoir ne s’éteindra pour aucune des causes prévues à l’art. 35 et 405 
Unless formally revoked this power will not expire on any ground set forth in Section 35 and 405 of 
 
du Code Suisse des Obligations 
the Swiss Code of Obligations. 
 
En cas de différent ayant sa source dans l’exercice du présent pouvoir le droit suisse est le seul applicable, les 
tribunaux du domicile du mandataire étant seuls compétents. 
In case of dispute arising out the exercise of the present power, Swiss laws will apply exclusively, and 
jurisdiction will lie with the Court at the residence of attorney. 
 
Lieu et date : Raison sociale et signature 
Place and date : Name of Company and signature 
 
  
Pas de légalisation 
No legalization 


